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Mishnah Ma'aserot, chapter 2

@) If one [an am ha'aretz who is
careless regarding Levitical gifts, and
there is a doubt regarding his produce
as to whether or not it was tithed] was
passing on the street and said: Take for
yourselves from my figs [since these
have not yet been taken indoors, and
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thus were not yet liable to tithes] one  PIPPW Ty ,A0I2 A7 *37 .20 MAND
may eat of them and not be liable to

tithes [though if one sells the produce they are liable even if they have not seen
“the front of the house” (see above 1:5), however, a present is not considered
a sale]. Therefore, if they brought them into their houses they must give priestly
dues as if they were certainly untithed. [Since the one offering the figs assumes
that the small amount of figs given will be eaten incidentally outside the house,
thus he didn't tithe them.] If he said take and bring it into your houses [i.e., I
have already tithed them, we believe the am ha'aretz that their preparation is
complete, and thus] one may not eat of it incidentally [nevertheless, we have a
doubt that they were, in fact, tithed], therefore, if they brought them into their
house they need tithe them only as [doubtful produce, subject to the laws of]
demai [he sets aside tithes and ferumat ma'aser (see Demai chapter 1 for various

leniencies)].

) If men were sitting in a doorway or a shop and he [a passerby] said: Take
from my figs; [though the figs have now seen “the front of a house” since they
do not own the house] they may [incidentally] eat and be exempt from tithes.
However, the owner of the doorway, or the owner of the shop is liable [to tithe].
Rabbi Yehudah [maintains that since one is embarrassed to eat in a doorway or
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a shop owner where he usually sits to
service his customers, this is not
considered as though the produce were
brought indoors and] exempts him,
unless he turns his face, or changes
the place where he was sitting [the
halachah does not follow Rabbi

Yehudah].
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3 If a man brings up fruit from the
Galil to [sell in] Yehudah, or if he
goes up to Jerusalem [though he camps along the way], he may eat them [without
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tithing] until he reaches his intended destination, and so, too, [if before he reaches
his destination he changes his mind and wants to return home he may eat of them]
when he returns. Rabbi Meir, however, says: Only until he reaches the place
where he intends to spend shabbat [even if he reaches there several days before
shabbat]. But pedlars who roam about cities may eat [their untithed produce]
until they reach the place where they intend staying overnight. Rabbi Yehudah
says: The first house he reaches is considered his house [regarding the laws of
tithing].
@) If one set aside the terumah from fruit before his work [in regard to the laws
of tithing] was completed; Rabbi Eliezer says: [Giving terumah itself obligates
its tithing and thus] it is forbidden to eat them incidentally. But the Sages permit,

X321 77727y 1327
NY2PIT A¥M 1N 919K W2 DX NIM W Dwn SR T 12T .0nKS XY Yax
W12 RIT 1001 Awrw Dpna M MM 1Y 13N 519K wia oIk PRw 93 K, wvnb
, VD WA KITW DpA 12 RN7P1,W1a 1K 1211 2w 1PKw Dpna HaxK 070 N K92 910K5
9913 M VRS $9HAT A NMD AYYNAN A T 1273 [A%T PRI LT Wi APKY Dpn
191 .0w 0% INYTW TTTH yew Ty, 0T 192 198K wynY Wwapit X2 LT 1o’ 1
Y5015 YIw Y 1T KA 1 991K ,99915 1 qona i yanw omp ox Sna
WAPTT W YW TH1 L Nawa ow Mo v KT oipn’ aniawn opnb ynan Kinw
AR PO SRR 1203 1Y PRI NAw van RS Prvw e Sy o awynb s
WA TY ORI T IR LNTYD Oy ST DWAT SpTnm omwa 1ond cmnnya
KWW Py PWRT N2 I T /Y .wyn® ninen wapit ow oynnw ,arn mpnb
N3 193 MaY aymM oIRw 8% 1Yt YW KT mvpa 12 K 19K wynd vap ow P
YT KW INARYNA 1133 KOW Ty T .m0 1250 PR .ow 199 11 yane K wka)

Copyright © 2008 eMishnah.com All Rights Reserved.
Excerpted from "The Mishnah: A New Integrated Translation and Commentary"
Distributed by Israel Book Shop (732) 901-3009



vo MA'ASEROT 2

except in a case where it is a basket of
figs [there, if one sets aside terumah
he indicates that he finished with their
preparation]. If one set aside terumah
from a basket of figs Rabbi Shimon
permits [and maintains the view of the
mishnah (1:5) that produce which is
usually packed in a basket is liable
when its been covered; if it has not
been covered, then after the vessel has
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been filled with them and if the vessel
has not been filled with them, then
after he gathers all that he wants]. While the Sages [consider this as “gathering
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all that he wants” and thus] forbid [where he set aside terumah even before it
has been covered, the halachah follows this view, since one would not continue
to fill the basket after having set aside ferumah, since he this would be mixing
in new tevel produce].
(5) If one says to his friend [who is picking figs]: Here is this issur [coin] and
give me for it five figs, [since a sale fixes liability for tithing] he may not eat
them until he tithes; these are the words of Rabbi Meir. Rabbi Yehudah says: If
he [picks them and] ate them one by one, he is not liable, [this is not the usual
manner of a sale, and thus does not fix liability for tithing] but if [he handed him]
several together he is liable. Rabbi Yehudah related: It once happened in a rose
garden in Jerusalem that they were selling three to four figs for an issur and
[since they ate them one by one] neither terumah nor tithes were ever set aside
from it.
(6) If one said to his friend: Here, take this issur for ten figs, which I will select
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[from the tree] he may select [and pick
one by one] and eat [without tithing].
[If he said:] For a cluster of grapes
which T will choose he may select
[individual] grapes from the cluster
[If he
pomegranate which 1 will choose,
[while the still
connected to the tree] he splits it and

and eat. said:] For a
pomegranate  is

eats [from it]. For a watermelon he
may slice a piece and eat it. However,
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if he said: For these twenty figs, or, n¥°3pa nyrpa MOS0 1?]25'?1 yUspn

For these two grape clusters, or, For ,22M 92X 7y"¥pn MX?1 ,Mwp1 %2ix
these two watermelons [here, the sale

does not obligate its tithing and], he may eat them in the usual way and still be
exempt from tithing, since he bought them while they were still attached to the
ground [it is as if he is part owner of the garden and thus his liability is only

when he brings it to his house].

(7) If one hired a worker to help him harvest figs and he said to him [I agree to
work] providing I may eat the figs [during harvesting, since scripture entitles him
to do so (see Deuteronomy 23:25) this not considered a sale and thus], he may
eat them and is not liable [to tithe]. If, however, he says: On the condition that
I and my son may eat, or; That my son may eat as part of my wages, he eats and
is exempt but [regarding his son this is considered a sale and therefore] his son
eats and is liable. If he says: That I might eat of them during the harvest and
afterwards, during the time of harvest he eats and is exempt; but if he eats after
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the time of harvest he is liable, since
Biblically he is not entitled to eat. This
is the general rule: One who is entitled
to eat Biblically (see Bava Metziah
7:2) is exempt [from tithing] and one
who is not entitled to eat Biblically is
liable.
@®) If one [a worker] is working [at
harvesting] poor figs he may not eat
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from good figs and if he is working at

good figs he may not eat from poor figs; but he may restrain himself until he
reaches the area of good figs and [then] eats. If one exchanges with his friend
his fresh figs for the other's fresh figs, or, his dried figs for the other's dried figs,
or, his fresh figs for the other's dried figs [an exchange is considered a sale and]
he is liable to tithes. Rabbi Yehudah says: If one exchanges for the other's fresh
figs, he is liable, but for the other's dried figs he is exempt. [Rabbi Yehudah
maintains a sale does not obligate tithing where its preparation has not yet been

completed.]
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